Ecce Agnus Dei,

ecce qui tollit peccata mundi.
Beéti qui ad cenam Agni
vocéti sunt.

Démine, non sum dignus
ut intres sub tectum meum,
sed tantum dic verbo

et sanabitur &anima mea.

CONCLUDING RITE
Déminus vobiscum.
Et cum spiritu tuo.

(A bishop:

Sit nomen Démini benedictum.
Ex hoc nunc

et usque in sé&culum.
Adiutérium nostrum

in némine DOémini.

Qui fecit caelum et terram.)

Benedicat vos omnipotens Deus,
Pater, et Filius,

et Spiritus Sanctus.

Amen.

Ite, missa est.
Deo gréatias.

Prayers of Thanksgiving
After Mass

ANIMA Christi, sanctifica me.
Corpus Christi, salva me.
Sanguis Christi, inebria me.
Aqua lateris Christi, lava me.
Passio Christi, conforta me.
O bone lesu, exaudi me.
Intra tua vulnera absconde me.
Ne permittas me separari a te.
Ab hoste maligno defende me.
In hora mortis meae voca me.
Et iube me venire ad te,
Ut cum Sanctis tuis laudem te
in seecula seeculorum. Amen.

SUSCIPE, Domine,
universam meam libertatem.
Accipe memoriam, intellectum
atque voluntatem omnem.
Quidquid habeo vel possideo
mihi largitus es;

id tibi totum restituo,

ac tuee prorsus voluntati

trado gubernandum.

Amorem tui solum

cum gratia tua mihi dones,

et dives sum satis,

nec aliud quidquam ultra posco.
Amen

EN EGO,

0 bone et dulcissime lesu,
ante conspectum tuum
genibus me provolvo,

ac maximo animi ardore

te oro atque obtestor,

ut meum in cor vividos fidei,
spei et caritatis sensus,
atque veram peccatorum meorum
paenitentiam,

eaque emendandi firmissimam
voluntatem velis imprimere;
dum magno animi affectu

et dolore tua quinque vulnera
mecum ipse considero

ac mente contemplor,

illud pree oculis habens,

qguod iam in ore ponebat

tuo David propheta de te,

0 bone lesu:

Foderunt manus meas

et pedes meos:
dinumeraverunt

omnia ossa mea.

Amen.

ORDER OF THE MASS IN LATIN
ORDO MISS&£

INTRODUCTORY RITES
In némine Patris, et Filii,
et Spiritus Sancti. Amen.

Greeting
Dominus vobiscum.

Et cum spiritu tuo.

Penitential Rite

Fratres, agnoscamus peccata
nostra, ut apti simus ad sacra
mystéria celebranda.

A. Miserére nostri, Démine.
Quia peccavimus tibi.

Osténde nobis, Démine,
misericordiam tuam.
Et salutare tuum da nobis.
- Or -
B. Confiteor Deo omnipoténti
et vobis, fratres,
quia peccavi nimis
cogitatione, verbo,
Opere et omissidne,
mea culpa, mea culpa,
mea maxima culpa.
Ideo precor beatam Mariam
semper Virginem,
omnes Angelos et Sanctos,
et vos, fratres,
orére pro me
ad DOminum Deum nostrum.

Misereatur nostri omnipotens
Deus et, dimissis peccatis nostris,
perducat nos ad vitam setérnam.
Amen.

Kyrie eléison. Kyrie eléison.
Christe eléison. Christe eléison.
Kyrie eléison. Kyrie eléison.

Gloria

Gloria in excélsis Deo

et in terra pax hominibus
boneae voluntatis.

Laudamus te, benedicimus te,

adoramus te, glorifcamus te,

gratias agimus tibi

propter magnam
glériam tuam,

Démine Deus, Rex ceeléstis,
Deus Pater omnipotens.

Démine Fili unigénite,
lesu Christe,

Démine Deus, Agnus Dei,
Filius Patris;

qui tollis peccata mundi,
miserére nobis;

qui tollis peccata mundi,
suscipe deprecationem
nostram;

qui sedes ad déxteram Patris,
miserére nobhis.

Québniam tu solus Sanctus,

Tu solus Déminus,

Tu solus Altissimus,

lesu Christe,

cum Sancto Spiritu

in gléria Dei Patris. Amen.

LITURGY OF THE WORD

Readings
(after the readings)

Verbum D6mini.
Deo grétias.

Gospel
Dominus vobiscum.

Et cum spiritu tuo.

Léctio sancti Evangélii
secundum N.

Gldria tibi, Démine.

(after the Gospel)

Verbum D6mini.

Laus tibi, Christe.



Profession of Faith
Credo in unum Deum,
Patrem omnipoténtem,
factérem caeli et terree,
visibilium émnium
et invisibilium.
Et in unum DAmMinum
lesum Christum,
Filium Dei unigénitum,
et ex Patre natum
ante 6mnia sa&cula
Deum de Deo,
lumen de [Umine,
Deum verum de Deo vero,
génitum, non factum,
consubstantialem Patri:
per quem émnia facta sunt.
Qui propter nos hémines
et propter nostram salitem
descéndit de ceelis.
(All bow) Et incarnatus est
de Spiritu Sancto
ex Maria Virgine,
et homo factus est.
Crucifixus étiam pro nobis
sub Poéntio Pilato;
passus et sepultus est,
et resurréxit tértia die
secndum Scriptdras,
et ascéndit in caelum,
sedet ad déxteram Patris.
Et iterum ventlrus est
cum gléria
iudicare vivos et mortuos,
cuius regni non erit finis.
Et in Spiritum Sanctum,
Doéminum et vivificantem:
qgui ex Patre Filiobque procédit.
Qui cum Patre et Filio
simul adoratur
et conglorifcatur:
gui locutus est per prophétas.
Et unam, sanctam, cathdélicam,
et apostolicam Ecclésiam.

Confiteor unum baptisma

in remissiénem peccatérum.

Et exspécto

resurrectionem mortudérum,

et vitam ventuari saculi.
Amen.

LITURGY OF THE EUCHARIST

Preparation of the Gifts
Benedictus es, Domine, Deus
univérsi, quia de tua largitate
accépimus panem, quem tibi
offérimus, fructum terree et éperis
manuum héminum: ex quo nobis
fiet panis vitee.

Benedictus Deus in s&cula.

Benedictus es, Démine, Deus
univérsi, quia de tua largitate
accépimus vinum, quod tibi
offérimus, fructum vitis et éperis
manuum héminum, ex quo nobis
fiet potus spiritalis.

Benedictus Deus in sa&cula.

(all stand)

Oréte, fratres, ut meum ac
vestrum sacrificium

acceptabile fit apud Deum Patrem
omnipoténtem.

Suscipiat Déminus sacrificium
de méanibus tuis

ad laudem et glériam

noéminis sui,

ad utilitatem quoque nostram
totilisque Ecclésiee

su& sanctee.

Preface Dialogue
Doéminus vobiscum

Et cum spiritu tuo.
Sursum Corda.
Habémus ad DOminum.
Gratias agamus

Démino Deo nostro.
Dignum et iustum est.

Sanctus, Sanctus, Sanctus,
D6éminus Deus Sabaoth.
Pleni sunt ceeli et terra
gloria tua.

Hosanna in excélsis.
Benedictus qui venit

in némine Démini.
Hosanna in excélsis.

Memorial Acclamation
Mysterium fidei.

Mortem tuam
annuntiamus, Démine,

et tuam resurrectiénem
confitémur, donec vénias.

Communion Rite

Preecéptis salutaribus moniti et
divina institutiéne formati,
audémus dicere:

Pater noster, qui es in ceelis:
sanctificétur nomen tuum;
advéniat regnum tuum,;

fiat vollntas tua,

sicut in ceelo, et in terra.
Panem nostrum cotidianum
da nobis hédie;

et dimitte nobis débita nostra,
sicut et nos dimittimus
debitoribus nostris;

et ne nos indlcas

in tentatiénem;

sed libera nos a malo.

Libera nos, quaesumus, DOmine,
ab 6mnibus malis, da propitius
pacem in diébus nostris, ut,

ope misericordiee tuae adiiti,

et a peccéato simus semper liberi
et ab omni perturbatiéne securi:
exspectantes beatam spem

et advéntum Salvatdris nostri
lesu Christi.

Quia tuum est regnum,
et potéstas,
et gldriain saecula.

Domine lesu Christe,

qui dixisti Apéstolis tuis:
Pacem relinquo vobis,

pacem meam do vobis;

ne respicias peccata nostra,
sed fidem Ecclésiee tuee;
eamque secundum voluntatem
tuam pacificare et coadunare
dignéris. Qui vivis et regnas in
seecula seeculérum.

Amen.

Pax Domini
sit semper vobiscum.

Et cum spiritu tuo.
Offérte vobis pacem.

Agnus Dei,

qui tollis peccata mundi;
miserére nobis.

Agnus Dei,

qui tollis peccata mundi;
miserére nobis.

Agnus Dei,

qui tollis peccata mundi;
dona nobis pacem.



